
接线

限位开关

注

使用说明书

保管用

使用前，请仔细阅读本说明书，并正确加以使用。详细内容还可参照产品样本。

安全注意事项 为了防止损伤或事故的发生，请务必遵守以下事项。

警 告

意

当发生错误操作时，会出现使用者死亡或重伤的危险状态
请在本产品外部采取安全措施，这样当本产品发生故障或因外部原因发生异常情况时，可保障整个系统的安全性。

请勿在有可燃性气体的环境中使用。否则可能会引起爆炸。

发生错误操作时，会出现使用者重伤或物品损害的危险状态

安装主体
侧面安装 面板安装

·加工尺寸

为防止异常发热及冒烟，使用的数值相对于本产品的保证特性·性能数值应留有一定的余量。
请勿进行解体或改造。否则会引起异常发热、冒烟。

通电状态下请勿触摸端子。否则会造成触电。

请在外部电路中设置紧急停止电路、联锁电路。

请正确连接电线和连接器。电线与连接器接触不良时，会引起异常发热及冒烟。

锁紧扭矩

1.18～1.47N·m

M4螺钉

垫片

垫片

螺母

螺母

锁紧扭矩

7.84N·m以下

相当于IP60(自我声明)
端子盖部分除外

100A(短路保护装置   10A保险丝)

AC250V 10A
B300

AC250V

AC250V

2.5kV
2.5kV

10A

3

AC-15 2A/250V

ML

本产品在下述条件下符合EN标准。
适用标准

认定机构

对象品号

EN标准的额定值

标准的额定值

注记

请使用公称截面积在1.25mm2以下的电线。

额定工作电压(Ue)

换向电压
额定密闭热电流(Ithe)
限制短路电流

防护等级

污染等级

额定绝缘电压(Ui)
额定抗冲击电压(Uimp)

使用等级

接线时，请勿直接接线到端子上，请通过压接端子按照 ～ ·m的扭矩拧紧。

1根导线可连接1个端子。

请使用外径为5～10mm的电缆。

额定值是仅连接NO侧或者NC侧负载时评估所得的值。
请避免在周围产生臭氧的环境中进行使用。
请避免在室外(立体停车场等、可能受到阳光直射或雨淋的场所)进行使用。

充电部分与激励器之间为强化绝缘，但是充电部分与孔眼之间为基础绝缘。

9

本产品是为在工业环境中使用而开发/制造的。

铅
（Pb）

汞
（Hg）

镉
（Cd）

六价铬
（Cr(VI)）

多溴联苯
（PBB）

多溴二苯醚
（PBDE）

外装部件(※)

包装配件

有害物质

部件名称

本表格依据SJ/T11364的规定编制。
○：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在GB/T26572规定的限量要求以下。

×：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出GB/T26572规定的限量要求。

产品中有害物质的名称及含量

   (※)∶外装部件包括外廓壳体、标牌类、光学系零件、电缆、
         连接器、配线用螺丝、端子、安装支架等零件。

○○ ○

○○○○○

○ ○ ○

×

ＭＬミニリミットスイッチ

本製品は、工業環境に使用する目的で開発/製造された製品です。

This product has been developed/product for industrial use only.

Overseas Sales Division (Head Office) 
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai-shi, Aichi, 486-0901, Japan     Phone: +81-568-33-7861  FAX: +81-568-33-8591

https://panasonic.co.jp/id/pidsx/global/

About our sale network, please visit our website.
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General Information for Safety, 
Compliance, and Instructions

Economic operators’ information in EU is as follows:
Manufacturer:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan

<European Union>
Authorized Representative in EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
Importer:
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germany

FR
 ●  Ce produit n’est pas conçu 
pour une utilisation directe 
par des particuliers.

 ●  Vous trouverez des ins-
tructions d’installation et 
d’utilisation dans un ma-
nuel en anglais.

 ●  Ne jamais utiliser comme 
dispositif de protection 
du personnel, à l’excep-
tion des produits spécia-
lement conçus pour des 
applications de sécurité.

 ●  Le non-respect de ces 
instructions peut entraî-
ner de graves blessures 
ou dommages.

 ●  Visitez notre site Inter-
net (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/) ou appelez 
votre représentant com-
mercial local pour plus 
d’informations.

EN
 ●  This product is not in-
tended for direct use by 
private consumers.

 ●  Refer to a manual in En-
glish for installation and 
operating instructions.

 ●  Never use as a device 
for personnel protection, 
except products specifi -
cally intended for safety 
applications.

 ●  Failure to follow these in-
structions might result in 
serious damage or injury.

 ●  Visit our website (https://
industrial.panasonic.
com/ac/e/fasys/ce/) or 
call your local sales-rep-
resentative for further in-
formation.

ES
 ●  Este producto no está 
destinado para el uso 
directo por consumido-
res privados.

 ●  Consulte al manual en 
inglés para las instruc-
ciones de instalación y 
funcionamiento.

 ●  Nunca utilizarlo como dis-
positivo de protección para 
el personal, excepto en 
caso de productos especí-
fi camente destinados para 
aplicaciones de seguridad.

 ●  Si no se siguen estas 
instrucciones, podrían 
ocasionarse graves da-
ños o lesiones.

 ●  Visite nuestra web (https://
industrial.panasonic.com/
ac/e/fasys/ce/) o contacte 
a su representante de 
ventas local para más in-
formación.

PT
 ●  Este produto não se 
destina a uma utilização 
direta por consumidores 
privados.

 ● Consulte o manual em in-
glês quanto às instruções 
de instalação e operação.

 ●  Nunca utilize como um 
dispositivo de proteção 
para o pessoal, exceto no 
caso de produtos especi-
ficamente criados para 
aplicações de segurança.

 ●  O não cumpr imento 
destas instruções pode-
rá resultar em danos ou 
lesões graves.

 ●  Para obter informações 
adicionais, visite o nos-
so site (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/) ou contacte o 
seu representante de 
vendas local.

NL
 ●  Dit product is niet be-
doeld voor direct gebruik 
bij privégebruikers.

 ●  Raadpleeg een Engelse 
handleiding voor de in-
stallatie- en bedieningsin-
structies.

 ●  Nooit gebruiken als een 
persoonlijk beschermings-
middel. Gebruik voor per-
soonlijke bescherming al-
leen producten die specifi ek 
hiervoor zijn bedoeld.

 ●  Als u deze richtlijnen 
niet naleeft, kan dat lei-
den tot ernstig letsel of 
ernstige schade.

 ●  Voor meer informatie kijkt 
u op onze website (https://
industrial.panasonic.com/
ac/e/fasys/ce/) of neemt u 
contact op met uw plaat-
selijke verkoopvertegen-
woordiger.

DE
 ●  Dieses Produkt ist nicht 
für die direkte Verwen-
dung durch private Ver-
braucher bestimmt.

 ●  Für die Installations- und 
Betriebsanleitung siehe 
englisches Handbuch.

 ●  Benutzen Sie dieses Pro-
dukt nicht zum Schutz von 
Personen. Ausgenommen 
sind Produkte, die speziell 
für Sicherheitsanwendun-
gen bestimmt sind.

 ●  Die Nichtbeachtung dieser 
Anweisungen kann zu 
schweren Schäden oder 
Verletzungen führen.

 ●  Für weitere Informationen 
besuchen Sie unsere 
Website (https://industrial.
panason ic . com/ac /e /
fasys/ce/) oder kontaktie-
ren Sie Ihren lokalen Ver-
triebspartner.

IT
 ●  Non è previsto il diretto 
utilizzo di questo prodot-
to da parte di consuma-
tori privati.

 ●  Per l’installazione e le 
istruzioni operative fare 
riferimento al manuale 
d’istruzioni in inglese.

 ●  Non usare come disposi-
tivo per la protezione del 
personale, a meno che 
non si tratti di prodotti in-
tesi appositamente per 
applicazioni di sicurezza.

 ●  Il mancato rispetto delle 
presenti istruzioni può com-
portare danni o lesioni gravi.

 ●  Per ulteriori informazioni 
consultare il nostro sito 
web (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/) o rivolgersi al 
rivenditore locale più vici-
no.

SV
 ●  Denna produkt är inte av-
sedd för direkt använd-
ning av privatkunder.

 ●  Läs den engelska hand-
boken beträff ande instal-
lations- och driftsinstruk-
tioner.

 ●  Använd den aldrig som 
en enhet för skydd av 
personalen, med undan-
tag för produkter som är 
speciellt avsedda för sä-
kerhetsändamål.

 ●  Om dessa instruktioner 
missaktas kan det resul-
tera i allvarlig skada eller 
personskada.

 ●  Besök vår webbplats (https://
industrial.panasonic.com/
ac/e/fasys/ce/) eller kon-
takta vår lokala försälj-
ningsrepresentant för när-
mare information.

CS
 ●  Tento výrobek není ur-
čen k přímému použití 
běžnými zákazníky.

 ●  Pokyny k montáži a po-
užívání najdete v příruč-
ce v anglickém jazyce.

 ●  Zařízení s výjimkou vý-
robků určených k bez-
pečnostním účelům ne-
lze používat k ochraně 
osob.

 ●  V případě nedodržení 
těchto pokynů může 
dojít k závažným ško-
dám nebo poraněním.

 ●  Další informace získáte na 
našich webových strán-
kách (https:// industrial.
panasonic.com/ac/e/fasys/
ce / )  n e b o  t e l e f o n i c k y 
u místního prodejce.

 PL
 ●  Ten produkt nie jest prze-
znaczony do bezpośred-
niego wykorzystania przez 
prywatnych konsumentów. 

 ●  Należy zapoznać się z instruk-
cją w języku angielskim, aby 
uzyskać informacje na temat in-
strukcji montażu i eksploatacji.

 ●  Produktu nie należy stosować 
jako urządzenia do ochrony 
personelu, chyba że produkt 
wyraźnie jest przeznaczony 
jako aplikacja zabezpieczająca.

 ●  Nieprzestrzeganie niniej-
szych instrukcji może skut-
kować poważnymi uszko-
dzeniami lub obrażeniami.

 ●  W ięcej informacji można 
uzyskać na naszej stronie in-
ternetowej (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/fasys/
ce/) lub kontaktując się z lo-
kalnym przedstawicielem ds. 
sprzedaży.

DA
 ●  Dette produkt er ikke 
beregnet til privat brug.

 ●  Se efter i en engelsk ma-
nual vedrørende monte-
rings- og betjeningsan-
visninger.

 ●  Brug aldrig dette produkt 
til beskyttelse af perso-
nalet, undtagen pro-
duktet er specielt bereg-
net til dette.

 ●  Manglende overholdelse 
af disse anvisninger kan 
forårsage alvorlige ska-
der eller kvæstelser.

 ●  Besøg vores hjemmesi-
de (https:// industrial .
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/) eller henvend 
dig til din lokale salgsre-
præsentant for yderlige-
re informationer.

HU
 ●  Ez a termék nem egyéni 
vásárlók közvetlen fel-
használására készült.

 ●  A telepítésről és a hasz-
nálati utasításokról te-
kintsen meg egy angol 
nyelvű kézikönyvet.

 ●  Soha ne használja a ké-
szülékeket a személyzet 
védelmére, kivéve, ha 
az kifejezetten biztonsá-
gi alkalmazásra való.

 ●  A jelen útmutató figyel-
men kívül hagyása sú-
lyos károkat vagy sérü-
lést eredményezhet.

 ●  További információkért 
keresse fel weboldalun-
kat (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/), vagy hívja a 
helyi értékesítőnket.

SK
 ●  Tento výrobok nie je ur-
čený na priame použitie 
bežnými zákazníkmi.

 ●  Pokyny na montáž a po-
užívanie nájdete v prí-
ručke v anglickom jazy-
ku.

 ●  Zariadenie s výnimkou 
výrobkov určených na 
bezpečnostné účely nie 
je možné používať na 
ochranu osôb.

 ●  V prípade nedodržania 
týchto pokynov môže 
dôjsť ku závažným ško-
dám alebo poraneniam.

 ●  Ďalšie informácie získate 
na našich webových strán-
kach (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/fasys/
ce/) alebo telefonicky u 
miestneho predajcu.

EL
 ●  Αυτό το προϊόν δεν προ-
ορίζεται για άμεση χρή-
ση από ιδιώτες πελάτες.

 ●  Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο 
χρήσης στα αγγλικά για 
οδηγίες εγκατάστασης 
και λειτουργίας.

 ●  Μην χρησιμοποιείτε ποτέ 
το προϊόν σαν συσκευή 
για την προστασία του 
προσωπικού. Χρησιμο-
ποιείτε μόνο προϊόντα 
που προορίζονται ειδικά 
για εφαρμογές ασφάλειας.

 ●  Η μη συμμόρφωση με 
αυτές τις οδηγίες μπορεί 
να επιφέρει σοβαρές 
βλάβες ή τραυματισμό.

 ●  Επισκεφθείτε την ιστοσε-
λίδα μας (https://industrial.
panason i c . com/ac /e /
fasys/ce/) ή καλέστε τον 
τοπικό αντιπρόσωπο για 
περαιτέρω πληροφορίες.

SL
 ●  Ta izdelek ni namenjen 
neposredni uporabi za-
sebnih potrošnikov.

 ●  Za navodila glede na-
mestitve in delovanja si 
oglejte priročnik v angle-
škem jeziku.

 ●  Izdelka nikoli ne upo-
rabljajte kot napravo za 
zaščito osebja, razen iz-
delke, ki so namensko 
zasnovani za nudenje 
varnosti.

 ●  Neupoštevanje teh pra-
vil lahko povzroči resno 
škodo ali poškodbe.

 ●  Za več  in formaci j  s i 
oglejte naše spletno 
mesto (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/) ali pokličite 
našega lokalnega pro-
dajnega predstavnika.

HR
 ●  Ovaj proizvod nije nami-
jenjen za izravnu upora-
bu privatnim korisnicima.

 ●  Upute za postavljanje i 
uporabu potražite u pri-
ručniku na engleskom 
jeziku.

 ●  Nikada nemojte upotre-
bljavati ovaj proizvod kao 
uređaj za zaštitu osoblja, 
osim proizvoda koji su 
posebno namijenjeni za 
sigurnosnu primjenu.

 ●  Ako ne slijedite ove upu-
te, može doći do ozbilj-
nog oštećenja ili ozljeda.

 ●  Više informacija potražite 
na  našem web -m jes tu 
(https://industrial.panasonic.
com/ac/e/fasys/ce/) ili nazo-
vite svojeg lokalnog trgo-
vačkog predstavnika.

LT
 ●  Šis gaminys neskirtas 
tiesiogiai naudotis priva-
tiems naudotojams.

 ●  Montavimo ir naudojimo 
instrukcijas žr. vadove 
anglų kalba.

 ●  Niekada nenaudokite 
kaip asmeninės apsau-
gos įrenginio, išskyrus 
specialiai apsaugai skir-
tus gaminius.

 ●  Nesilaikant šių instrukci-
jų gali kilti didelio masto 
tur to  sugad in imo ar 
žmonių sužalojimo pa-
vojus.

 ●  Daugiau informacijos rasite 
mūsų svetainėje (https://
industrial.panasonic.
com/ac/e/fasys/ce/) arba 
paskambinę vietiniam 
prekybos atstovui. 

BG
 ●  Този продукт не е пред-
назначен за директна упо-
треба от частни клиенти.

 ●  Вижте ръководството на ан-
глийски език за инструкции 
за инсталация и работа.

 ●  Никога не използвайте 
като устройство за за-
щита на лица, освен ако 
продуктите не са специ-
ално предназначени за 
приложения, свързани с 
безопасността.

 ●  Неспазването на тези 
инструкции може да до-
веде до сериозни по-
вреди или нараняване.

 ●  Посетете нашата уебстра-
ница (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/fasys/
ce/) или се свържете с 
нашия местен търгов-
ски представител за 
повече информация.

RO
 ●  Acest produs nu este des-
tinat utilizării directe de 
consumatori individuali.

 ●  Consultaţi un manual în 
limba engleză pentru in-
strucţiunile de instalare 
şi utilizare.

 ●  Nu utilizaţi niciodată ca 
dispozitiv de protecţie a 
personalului, cu excep-
ţia produsele destinate 
special pentru aplicaţii 
de siguranţă.

 ●  Nerespectarea acestor 
instrucţiuni poate duce la 
daune grave sau rănire.

 ●  Vizitaţ i  site-ul nostru 
web (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/) sau apelaţ i 
reprezentantul local de 
vânzări pentru informaţii 
suplimentare.

LV
 ●  Šo izstrādājumu nav pa-
redzēts tieši lietot privā-
tiem patērētājiem.

 ●  Lai iegūtu uzstādīšanas 
un ekspluatācijas norā-
des, skatiet rokasgrā-
matu angļu valodā.

 ●  Nekad neizmantojiet ierī-
ci personāla aizsardzībai, 
izņemot izstrādājumus, 
kas ir īpaši paredzēt i 
drošības nolūkiem.

 ●  Šo norādījumu neizpilde 
var izraisīt smagus bojā-
jumus vai traumas.

 ●  Lai iegūtu papildinformāci-
ju, apmeklējiet mūsu tīmek-
ļa vietni (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/fasys/
ce/) vai piezvaniet savam 
vietējam tirdzniecības pār-
stāvim.

ET
 ●  See toode ei ole mõel-
dud eraklientidele vahe-
tuks kasutamiseks.

 ●  Vaadake paigaldamis- ja 
kasutamisjuhiseid inglis-
keelsest kasutusjuhen-
dist.

 ●  Ärge kunagi kasutage 
seadet isikukaitseks, väl-
ja arvatud tooteid, mis on 
spetsiaalselt mõeldud 
turvakasutuseks.

 ●  Nende juhiste eiramine 
võib põhjustada tõsist 
kahju või vigastusi.

 ●  Lisateabe saamiseks 
külastage meie veebi-
lehte (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/
fasys/ce/) või helistage 
oma kohalikule müü-
giesindajale.

TR
 ●  
r tarafından t 
olarak kullanım üre-

.
 ●  -
matları kul-
lanma kılavuzuna bakın.

 ●  özel olarak 
uygulamaları 

olması 
dışında, 

koruma  
kullanmayın.

 ●  Bu t uyulma-
ması, c hasarlara 
veya yaralanmalara ne-

r.
 ●  Ayrıntılı web -

 (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/

 
yerel satış 
arayın.

FI
 ●  Tämä tuote ei ole tarkoi-
tettu yksityisten kuluttaji-
en suoraan käyttöön.

 ●  Katso asennus- ja käyt-
töohjeet englanninkieli-
sestä käsikirjasta.

 ●  Älä koskaan käytä laitet-
ta henkilöiden suojauk-
seen lukuunottamatta 
tuotteita, jotka on nimen-
omaisesti tarkoitettu tur-
vallisuussovelluksiin.

 ●  Näiden ohjeiden laimin-
lyönti voi aiheuttaa va-
kavan vahingon tai louk-
kaantumisen.

 ●  Lisätietoja saat verkkosivuil-
tamme (https://industrial.
panasonic.com/ac/e/fasys/
ce/) tai soittamalla paikalli-
selle myyntiedustajallemme.

Disposal of Old Equipment 
Only for European Union and countries with recycling systems

This symbol indicates separate collection of waste electrical 
and electronic equipment. 
More detailed information is contained in “Operating Instructions 
for advanced features (PDF format)”. 
Visit our website (https://industrial.panasonic.com/ac/e/
fasys/weee/) or call your local sales-representative for further 
information.

Information for equipment with batteries
This symbol indicates recovery other than waste batteries. 
More detailed information is contained in “Operating Instructions 
for advanced features (PDF format)”. 
Visit our website (https://industrial.panasonic.com/ac/e/
fasys/weee/) or call your local sales-representative for further 
information.

FR
Fabriqué par:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japon
Représentant autorisé dans l’UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hambourg, Allemagne
Importateur:
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Allemagne

ES
Fabricado por:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japón
Representante Autorizado para la UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburgo, Alemania
Importador: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Alemania

PT
Fabricado por:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japão
Representante Autorizado na UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburgo, Alemanha
Importador:
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Alemanha

NL
Geproduceerd door:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Bevoegde vertegenwoordiger in de EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Duitsland
Importeur: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Duitsland

DE
Hergestellt von:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Vertretungsberechtigter in der EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Deutschland
Importeur:
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Deutschland

IT
Fabbricato da:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Giappone
Rappresentante autorizzato nell’UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525  Amburgo, Germania
Importatore: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germania

PL
Wyprodukowano przez:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japonia
Upoważniony przedstawiciel w UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Niemcy
Importer: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Niemcy

SV
Tillverkad av:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Auktoriserad representant i EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland
Importör: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Tyskland

DA
Fremstillet af:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Autoriseret repræsentant i EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland
Importør: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Tyskland

CS
Vyrobil:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japonsko
Oprávněný zástupce v EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburk, Německo
Dovozce: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Německo

NO
Produsert av:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Autorisert representant i EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland
Importør: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Tyskland

FI
Valmistaja:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japani
Valtuutettu edustaja EU:ssa:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hampuri, Saksa
Maahantuoja: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Saksa

EN
Manufactured by:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Authorized Representative in EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
Importer: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germany

SK
Výrobca:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japonsko
Autorizovaný zástupca v EÚ:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko
Dovozca: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Nemecko

EL
Κατασκευάστηκε από:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Ιαπωνία
Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην ΕΕ:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Γερμανία
Εισαγωγέας: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Γερμανία

HU
Gyártotta: 
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japán
Hivatalos képviselő az EU-ban:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Németország
Importőr: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Németország

 Two-letter codes show languages of EU member
states and countries which accept CE marking

TR
Tarafından Üretilmiştir:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japonya
AB Yetkili Temsilcisi:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Almanya
İthalatçı: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Almanya

SL
Proizvaja:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japonska
Pooblaščeni zastopnik v EU:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemčija
Uvoznik: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Nemčija

HR
Proizvodi:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Ovlašteni zastupnik u EU-u:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemačka
Uvoznik: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Njemačka

LT
Gamintojas:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japonijia
Įgaliotasis atstovas ES:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburgas, Vokietija
Importuotojas: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Vokietija

RO
Fabricat de:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japonia
Reprezentant autorizat în UE:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germania
Importator: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Germania

LV
Ražotājs:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japāna
Ofi ciālais pārstāvis ES:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Vācija
Importētājs: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Vācija

BG
Производител:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Япония
Упълномощен представител в ЕС:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Германия
Вносител: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Германия

ET
Tootja:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Jaapan
Volitatud esindaja ELis:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Saksamaa
Maaletooja: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Saksamaa

United States of America
Manufactured by: 
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Importer: 
Panasonic Industrial Devices Sales Company of America
Two Riverfront Plaza, Newark, NJ 07102-5490, U.S.A

Canada
Fabriqué par: 
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japon
Importateur:
Panasonic Canada Inc.
5770, promenade Ambler 27, Mississauga, Ontario, L4W 2T3, 
Canada

United Kingdom
Manufactured by: 
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Importer: 
Panasonic UK, a branch of Panasonic 
Marketing Europe GmbH
Maxis 2,Western Road, Bracknell, Berkshire, RG12 1RT

SUNX
486-0901 2431-1

FA
TEL 0120-394-205
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IS
Framleitt af:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Japan
Viðurkenndur fulltrúi í ESB:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Þýskalandi
Innfl ytjandi: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Þýskalandi

SR
Произведен од:
Panasonic Industrial Devices SUNX Co., Ltd.
2431-1 Ushiyama-cho, Kasugai, Aichi, 486-0901, Јапан
Овлашћени представник у ЕУ:
Panasonic Marketing Europe GmbH 
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Немачка
Увозник: 
Panasonic Industry Europe GmbH
Caroline-Herschel-Strasse 100, 85521 Ottobrunn Немачка

Economic Operators information 




